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Refrigerant
This refrigerator contains flammable refrigerant (R600a: 
isobutane) and insulation blowing gas (cyclopentane).  
Observe the following rules to prevent ignition and 
explosion.

	■ Do not damage the refrigeration system, such as 
using sharp objects in the freezer. Or cause the 
refrigerant to leak.

	■ Do not use mechanical devices or other means to 
accelerate the defrosting process.

	■ Do not use electrical appliances inside the food 
storage compartments of the appliance, unless they 
are of the type recommended by the manufacturer. 

	■ Keep ventilation openings, in the appliance enclosure 
or in the built-in structure, clear of obstruction.

	■ Do not use flammable sprays, such as spray paint 
near the refrigerator.

	■ In the case of failure of the refrigeration system, do 
not touch the wall socket and use open flames. 
Open the window and air out the room. Then ask a 
service agent approved by SHARP for service

Power cord, Plug, Socket
Read carefully the following rules to prevent electric 
shock or fire.

	■ Make sure to protect the power cord from being 
damaged during installation or moving. If the power 
plug or cord is loose, do not insert the power plug.

	■ Do not place multiple portable socket-outlets or 
portablepower supplies at the rear of the refrigerator.

	■ Connect the power plug into the wall socket firmly and 
directly. Do not use an extension cord or adapter plug.

	■ Connect the power plug to the socket with the required 
rated voltage.

	■ Connect the earth pin to the earth terminal properly.
	■ Do not touch the power plug with wet hands.
	■ Disconnect from the main electricity supply by 
removing the main plug from the socket. 
Do not remove by pulling the power cord.

	■ Dust deposited on the power plug may cause fire. 
Wipe it off carefully.

	■ Pull out the plug if the refrigerator is not used for a 
long time.

	■ If the flexible supply cord is damaged, it must be 
replaced by service agent approved by SHARP in 
order to avoid a hazard.

Installation
	■ Do not install the refrigerator in a damp or wet 
location. It may cause the damage to the insulation 
or electrical leak. Dew may also appear on the outer 
cabinet and it causes rust.

	■ The refrigerator should be installed flatly and firmly on 
the floor.

In use
	■ Do not store explosive substances such as aerosol 
cans with a flammable propellant in this appliance.

	■ Do not store temperature-sensitive products such as 
pharmaceutical products in the refrigerator. 
There are high risks of changes in product quality .

	■ Do not attempt to change or modify this refrigerator. 
This may result in fire, electric shock or injury.

	■ Do not place bottled drinks and cans in the freezer 
compartment.

	■ Do not place any object on the top of refrigerator. 
If the object falls down from the top, it may cause 
injury.

	■ This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.

	■ Children should be supervised to ensure that they do 
not play with the appliance. 

Safety information
WARNING This means that there are high risks of death or serious injury.

CAUTION This means that there are high risks of material damage or personal injury.

CAUTION Fire marks means this refrigerator has risk of fire accident.

WARNING

Household use only
Thank you very much for buying this SHARP product. Before using your SHARP 
refrigerator, please read this operation manual to ensure that you gain the 
maximum benefit from it.
•	This refrigerator is intended for making ice cubes, refrigerating and freezing food.
•	This refrigerator is for household use only, with ambient temperature indicated 

in the table. The climate class is specified on the rating plate. If the refrigerator 
operates out of range (ambient temperature range) of the climate class which 
is rated for that model, it may not be able to maintain satisfactory internal 
temperatures. If the refrigerator is used at colder temperatures, the refrigerator 
will not be damaged up to a temperature of +5°C.

•	The refrigerator should not be subjected to temperatures of -10°C or below for a 
long period of time.

Climate 
class

Acceptable range of 
ambient temperature

SN +10°C to 32°C

N +16°C to 32°C

ST +16°C to 38°C

T +16°C to 43°C
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Disposal
	■ Ensure that the refrigerator presents no danger to 
children while being stored until disposal. (e.g. remove 
the magnetic door seals to prevent child entrapment.)

	■ This refrigerator should be disposed appropriately. 
Take the refrigerator to a professional recycling plant 
for flammable refrigerant and insulation blowing 
gases.

Transportation
	■ When you install or move your refrigerator, use curing 
mat to protect the floor from being damaged.

	■ Carry the refrigerator securely. 
If you lift up the refrigerator improperly, it may cause 
injury.

CAUTION
In use

	■ Do not touch the compressor unit or its peripheral 
parts, as they become extremely hot during operation 
and the metal edges may cause injury.

	■ Do not touch foods or metal containers in the freezer 
compartment with wet hands. This may cause 
frostbite.

	■ Do not use other than potable water to make ice 
cubes

	■ Do not place bottled drinks and cans in the freezer 
compartment.

	■ Do not open or close the door when somebody put 
a hand near the door. There is a risk that the other 
people may catch their fingers in the door.

	■ Do not put oversized object in the pockets of the door. 
If the object falls down from the pockets, it may cause 
injury.

	■ Make sure to handle the glass shelves with care to 
install or uninstall. If you drop the glass shelves, it 
may break or cause injury.

Trouble
	■ If you smell something burning, pull out the power 
plug immediately. Then ask a service agent approved 
by SHARP for service.

	■ In case of gas leak, ventilate the area by opening 
window. Do not touch the refrigerator or the power 
socket.

Care and Cleaning
	■ Unplug the refrigerator first to prevent electric shock.
	■ Do not splash water directly on the outer cabinet or 
the interior. This may lead to rusting and deterioration 
of the electrical insulation.

■ Do not use the doors to carry the refrigerator.

	■ Make sure to contact the authorized service center  
before you install or move the refrigerator.

01_TINS-C131CBRZ_EN.indd   201_TINS-C131CBRZ_EN.indd   2 31/1/2566 BE   14:3531/1/2566 BE   14:35



3

Installation Free standing type

1	Keep adequate ventilation space around the 
refrigerator. 
The picture shows the minimum required space for 
installing the refrigerator. The measurement condition 
of energy consumption is conducted under a different 
space dimension.

2	Use the adjustable foot to place the refrigerator 
flatly and firmly on the floor.

Before using your refrigerator
•	Clean the inside parts with a cloth soaked in warm  
	 water. 
	 If soapy water is used, wipe it off thoroughly  
	 with water.
•	Remove packing materials (cushion and blue tapes etc.).

Rear clearance
The space between the rear of the refrigerator and the
wall should be 50mm or more, and less than 75mm. If
the space is wider than 75mm, you may get injured by
touching compressor and its peripheral parts which are
extremely hot during the operation.

Note
•	By keeping greater space, the refrigerator may consume 
	 a less amount of power consumption.
•	If use the refrigerator in the smaller space dimension
	 than figured, it may cause temperature rise in the unit,
	 loud noise and failure.
•	Do not push the refrigerator against the wall. The wall
	 surrounding the refrigerator may get dirty or discolored
	 because of the air flow caused by heat radiation.

Note
•	Place your refrigerator to access the plug.
•	Keep your refrigerator out of direct sunlight and do not 
	 place next to heat generating appliance.
•	Do not use shipping materials as a stand.
	 Place the refrigerator on a hard floor, not directly
	 on the earthen floor.  
	 In the case of placing the refrigerator on the earthen 	  
	 floor, use an appropriate  base such as a wooden board  
	 under the refrigerator.

Overall space required in use

60mm
or more

60mm
or more

90mm
or more

Adjustable
foot

11
13

m
m

980mm

Recommendations
This appliance is intended to be used in household and 
similar applications such as
• 	Staff kitchen areas in shops, offices and other working 
	 environments;
• 	Farm houses and by clients in hotels, motels and other  
	 residential type environments;
• 	Bed and breakfast type environments;
•	Catering and similar non-retail applications.
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Description

1.		Temperature control lever
2.		Freezer shelf
3.		Ice cube maker 
		 1) 	Do not overfill this tray with water.  
			  Otherwise the ice cubes will join 
			  together when frozen. 
		 2) 	When ice cubes are made, turn the 
			  lever clockwise to put the ice into 
			  the ice cube box.
4.		Ice cube box 
		 Note 
			  To prevent the ice cube box from being damaged, 
			  do not pour oil into the box or make ice in it.
5.		Two-way fresh room door

	 6.	 Fresh shelf
	 7.	 Energy saving button
	 8.	 Temperature control knob
	 9.	 LED light
10.	 Refrigerator shelf
11.	 Vegetable shelf
12.	 Vegetable case
13.	 Adjustable foot
14.	 Magnetic door seal
15.	 Freezer door pocket
16.	 Egg pocket
17.	 Refrigerator door pocket
18.	 Bottle pocket
19.	 Utility pocket

Deodorizing unit
Deodorizing catalyst is installed on the routes of cold 
air. There is no need to operate and clean.

If you wish to store large items within 
your refrigerator
•	You may remove any shelves or any pockets  
	 numbered 2,3,4,6,10,11,12,15,16,17,18,19  
	 in the picture above.

•	Energy consumption of this model is measured 
	 without the ice cube maker and the ice cube box 
	 in accordance with the international standards.

15

5

10

11
12

6

13

1
2
3
4

14

16

18

14
19

17

7 8
9

Lever

Ice cube box

Open

Use the space as 
refrigerator room.

Use the space as 
fresh room.

Close

How to open Two-way fresh room door
1)	Lift up the door.
2)	 Insert the door into the frame  
		  and push it back to the stopper. 
		  It is locked properly.

4 Star Freezer

01_TINS-C131CBRZ_EN.indd   401_TINS-C131CBRZ_EN.indd   4 31/1/2566 BE   14:3531/1/2566 BE   14:35



5

Controlling temperature

Note
•	 The efficiency of power saving depends on the 
	 usage environment (controlling temperature, 
	 ambient temperature, frequency of opening or 
	 closing the door, amount of food).

How to start the operation

Press “Energy saving” button.

How to cancel the operation

Press “Energy saving” button again.

Temp. control lever Temp. 
control knob

Normal

TEMP. CONTROL

In winter
(Colder than
10°C)   

TEMP. CONTROL

• Set to the right.
• Do not set to left side.

Position of
the lever Condition

Left

• Cold air flows into the  
	 refrigerator compartment more.
• The refrigerator compartment is 
	 cooled well.

Right

•	 Cold air flows into the freezer 
 	 compartment more.
•	 The freezer compartment is  
	 cooled well.

Recommended temperature settings are 
shown below.

Lighting

Turn off

Temp. control knob 
(in the refrigerator compartment)
The default setting of this knob is shown in below 
picture.This knob is for adjusting the cooling 
strength of the refrigeration system according to 
the temperature in the refrigerator compartment.
When the knob is turned to “COLDEST” side, 
both compartments (refrigerator compartment 
and freezer compartment) are cooled well. 

Use this mode when you want to switch the 
refrigerator to energy-saving operation.
While this mode is operating, the inside 
temperature of the refrigerator and freezer 
compartment becomes higher than the normal 
operation as follows.

Temp. control lever 
(in the freezer compartment)
Set the lever to the center for normal use. 
This lever is to open or close the air passage to 
the refrigerator compartment.
When the lever is slide to “COLDEST” side, only 
the freezer compartment is cooled well.

Freezer
compartment

Refrigerator
compartment

Under “Energy
saving” mode

Approx.
3°C plus

Approx.
4°C plus

Cancel this mode when you feel the beverages 
are no cooled enough or ice making takes  
longer time.

 Energy saving

TEMP. CONTROL
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•	Ensure that the food is of the freshest possible quality to maximize the storage life of perishable food. The following 
is a general guide to help promote longer food storage.

•	Food has a limited storage life. Make sure not to exceed use-by date indicated by manufacturer.

Tips for saving energy

Storing food

IN
OUT

Advice for preventing dew or  
frost inside the refrigerator
• Keep the door securely closed. If the food falls down, 
	 it may cause a gap between the cabinet and the door.
	 Move it back to the shelf or the pocket.
• Food with high-moisture should be stored in airtight
	 container or sealed tightly.

Advice for storing food
•	Evenly place the food on the shelves to allow the 

cooling air to circulate ef ficiently.
•	Opening the door for long periods can cause 

a significant increase of the temperature in the 
compartments of the appliance.

•	Hot foods should be cooled before storing. Storing hot 
foods increases the temperature in the unit and the 
risk of food spoilage.

•	Do not block the outlet and inlet of the cool air 
circulating circuit with foods or containers; otherwise 
the foods is not be evenly cooled throughout the 
refrigerator.

•	Do not place food directly in front of cold air outlet. 
This may lead to the food freezing.air to circulate 
efficiently.

Fruit / Vegetables
Fruit and vegetables should be loosely enclosed in a 
plastic material e.g. wrap, bags (do not seal) and placed 
in the vegetable case to minimize moisture loss.

Dairy Products & Eggs
•	Most dairy products have their best-before date on 

the outer packaging which informs the recommended 
temperature and shelf life of the foods.

•	Eggs should be stored in the Egg pocket.

Meats / Fish / Poultry
•	Place on a plate or a dish and cover with paper or 

plastic wrap.
•	For larger cuts of meat, fish, or poultry, place to the 

rear of the shelves.
•	Ensure all cooked food is wrapped securely or placed 

in an airtight container.

For best freezing
•	Quality of foods should be fresh.
•	Freeze small quantities of food at a time in order to 

freeze them quickly.
•	Food should be properly sealed or covered tightly.
•	Place foods in the freezer evenly.
•	Label bags or containers to keep an inventory of 

freezing food.

*Notes for fresh food
-	 Fresh food (securely wrapped) should be stored  
	 in limited time to prevent spoilage and badly  
	 affecting other stored foods.

	■ Install the refrigerator in a well-ventilated area and 
keep the space to ventilate.

	■ The amount of energy consumption of this model is 
measured as shown in the picture below.

	■ Keep your refrigerator out of direct sunlight, and do 
not place it next to heat generating appliance.

	■ Avoid opening the door as much as possible.
	■ Hot foods should be cooled before storing.
	■ Place the food evenly on the shelves to allow the 
cool air to circulate efficiently.

90mm

300mm 300mm

50mm Do not place food on shaded area.
This may lead to the food freezing.

Do not place food directly in
front of cold air outlet.
This may lead to the food
freezing.
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Care and cleaning
Important
Follow the tips below to prevent cracks on the 
inner surfaces and plastic components
•	Wipe out food oil adhered to plastic parts.
•	Some household chemicals may cause damage, so 

use only diluted washing-up liquid (soapy water).
•	If undiluted detergent is used or soapy water is not 

wiped off thoroughly, it may result in cracks of plastic 
parts.

Cleaning
For hygienic reasons, make sure to do following 
things regularly.
■	 Remove the accessories (e.g. shelves) from the  
	 cabinet and the door. Wash them by warm soapy  
	 dishwashing water. After that, rinse them in clean  
	 water and dry.
■ 	Clean the inside with a cloth soaked in warm soapy 
	 dishwashing water. Then, use cold water to wipe off 
	 soapy water thoroughly.
■ 	Wipe the exterior with a soft cloth each time it gets  
	 dirty.
■ 	Clean the Magnetic door seal with a toothbrush and 
	 warm soapy dishwashing water.

Defrosting 
Defrosting is automatically operated by a unique energy
saving system.

When the compartment 
light is blown
Contact the service agent approved by SHARP to 
replace the light. The light is not to be replaced other 
than by qualified service personnel.

Switching off your refrigerator
If the refrigerator needs to be switched off for an 
extended period, the following steps should be taken to 
reduce the growth of mold:
1. Remove all food.
2. Remove the power plug from the socket.
3. Clean and dry the interior thoroughly.
4. Keep all the doors open slightly for a few days to dry.

Note
• 	After cleaning, make sure to put the shelves and the 
	 cases on original position.
•	Do not use heavy-duty cleansers or solvents (lacquer, 
	 paint, polishing powder, benzine, boiled water, etc.) 
	 which may cause damages.
• 	If you pull out the power plug once, wait 5 minutes at 
	 least before connecting the power plug again.
• 	The glass shelves are heavy to carry. Hold them firmly 
	 when you remove the shelves from the cabinet.
• 	Do not drop objects inside the refrigerator or strike the 
	 inner wall. This may cause cracks to inner surface.
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Before you call for service
Before calling for service, check the following points.

Problem Solution
The outside of the cabinet is 
hot when touched. 

It is normal. The hot pipe is in the cabinet in order to prevent dew generation.

When there is refrigerator 
noise.

It is normal for the refrigerator to make the following sounds.
•	Loud noise is made by the compressor when its operation starts
	-- Sound becomes quieter after a while.
•	The compressor makes loud noise once a day.
	-- Operating sound is made immediately after automatic defrost operation.
•	Sound of flowing fluid (gurgling sound, fizzing sound)
	-- Sound of refrigerant flowing in pipes (sound may become louder from time to time).
•	Cracking or crunching sound, squeaking sound
	-- Sound produced by expansion and contraction of inner walls and internal parts
during cooling.

Frost or dew appears inside 
or outside the refrigerator. 

This may occur in one of the following cases. Use a wet cloth for wiping frost and a 
dry cloth for wiping dew.

•	When the ambient humidity is high.
•	When the door is frequently opened and closed.
•	When foods containing plenty of moisture are stored. (Wrapping is required.)

The foods in the refrigerator 
compartment freeze.

•	Is the refrigerator operated for a long time with the temp. control knob set COLDEST? 
-- Change the temperature control to the other setting.

•	If ambient temperature is low, foods may freeze even if the the temp. control knob is 
set leftmost position.

Odors in the compartment. •	Wrapping is required for the foods with strong odors.
•	Deodorizing unit cannot remove all odors.

The refrigerator door is hard 
to open.

The refrigerator door may become hard to open right after closing the freezer door, 
because the air temperature and the pressure inside the refrigerator compartment 
go down. 
Please wait for approximately 10-15 seconds to open the refrigerator door.

If you still require service
Refer to your nearest service agent approved by SHARP.
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ตู้้�เย็็น

ตู้้�เย็็นนี้้�บรรจุุสารทำำ�ความเย็็นชนิิดไวไฟ (R600a: ไอโซบิิวเทน) และก๊๊าซเป่่า

ฉนวนความเย็็น (ไซโคลเพนเทน)  

ควรปฏิิบััติิตามข้้อบัังคัับดัังต่่อไปนี้้�เพื่่อป้้องกัันไม่่ให้้เกิิดการติิดไฟหรืือเกิิด

การระเบิิด

	■ ห้้ามทำำ�ให้้ระบบทำำ�ความเย็็นเสีียหาย เช่่น การใช้้ของมีีคมขููดในช่่อง 

แช่่แข็็งหรืือทำำ�ให้้สารทำำ�ความเย็็นรั่่�วไหลออกมา

	■ ห้้ามใช้้เครื่่องมืือหรืืออุุปกรณ์์ใดๆเพื่่อเร่่งการขจััดฝ้้าน้ำำ��แข็็ง  

นอกเหนืือจากที่่�ผู้้�ทำำ�ได้้ระบุุไว้้

	■ ห้้ามนำำ�เครื่่องใช้้ไฟฟ้้าอื่่นใดที่่�ผู้้�ทำำ�ไม่่ได้้แนะนำำ�มาใช้้ในช่่องเก็็บรัักษา

อาหาร เช่่น เครื่่องปั่่�นไอศครีีม, เครื่่องขจััดกลิ่่�นไฟฟ้้า

	■ ในบริิเวณที่่�ติิดตั้้�งตู้้�เย็็นและตู้้�เย็็นแบบมีีช่่องแช่่เยืือกแข็็งและผนััง 

โดยรอบต้้องให้้มีีการถ่่ายเทของอากาศที่่�ดีีและปราศจากสิ่่�งกีีดขวาง

	■ อย่่าใช้้สเปรย์์ที่่�มีีสารไวไฟใกล้้กัับตู้้�เย็็น เช่่น สีีสเปรย์์

	■ หากระบบทำำ�ความเย็็นไม่่ทำำ�งาน อย่่าสััมผััสเต้้ารัับติิดผนัังหรืือทำำ�ให้ ้

เกิิดประกายไฟ เปิิดหน้้าต่่างแล้้วระบายอากาศภายในห้้องออกไป   

แล้้วจึึงปรึึกษาศููนย์์บริิการชาร์์ปเพื่่อตรวจสอบและซ่่อมแซม

สายไฟ ปลั๊๊�กไฟ และเต้้ารัับ

ควรอ่่านข้้อบัังคัับดัังต่่อไปนี้้�ให้้ละเอีียดเพื่่อป้้องกัันไม่่ให้้เกิิดไฟฟ้้าดููดหรืือ

เกิิดไฟไหม้้

	■ ในระหว่่างทำำ�การติิดตั้้�งหรืือเคลื่่�อนย้้ายตู้้�เย็็น ควรตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่า

สายไฟไม่่เสีียหาย หากปลั๊๊�กไฟหรืือสายไฟหลวม ห้้ามเสีียบปลั๊๊�กไฟ 

เด็็ดขาด

	■ อย่่าวางเต้้ารัับแบบพกพาที่่�มีีหลายช่่องหรืือแหล่่งจ่่ายไฟแบบพกพาไว้้ที่่�

ด้้านหลัังของตู้้�เย็็น

	■ เสีียบปลั๊๊�กไฟเข้้ากัับเต้้ารัับติิดผนัังโดยตรงและเสีียบปลั๊๊�กไฟให้้แน่่น อย่่า

ใช้้สายไฟพ่่วงต่่อหรืือปลั๊๊�กแปลงไฟ

	■ เสีียบปลั๊๊�กไฟเข้้ากัับเต้้ารัับที่่�มีีแรงดัันไฟฟ้้าตามพิิกััดที่่�กำำ�หนด

	■ เชื่่�อมต่่อขาสายดิินเข้้ากัับขั้้�วสายดิินให้้ถููกต้้อง

	■ อย่่าจัับปลั๊๊�กไฟขณะเมื่่�อเปีียก

	■ ตััดการเชื่่�อมต่่อจากแหล่่งจ่่ายไฟหลัักโดยถอดปลั๊๊�กไฟหลัักออกจากเต้้ารัับ 

อย่่าถอดโดยดึึงสายไฟ

	■ ฝุ่่�นละอองที่่�เกาะสะสมอยู่่�บนปลั๊๊�กไฟอาจทำำ�ให้้เกิิดไฟไหม้้ได้้ ควรเช็็ดออก

ให้้สะอาด

	■ ถอดปลั๊๊�กไฟออกหากจะไม่่ใช้้ตู้้�เย็็นเป็็นเวลานาน

	■ หากสายอ่่อนจ่่ายกำำ�ลัังไฟฟ้้าเสีียหาย ควรเปลี่่�ยนสายอ่่อนจ่่ายกำำ�ลัังไฟฟ้้า

ใหม่่ที่่�ได้้มาตรฐานโดยช่่างผู้้�ชำำ�นาญจากศููนย์์บริิการชาร์์ปเท่่านั้้�น

การติิดตั้้�ง

	■ อย่่าติิดตั้้�งตู้้�เย็็นในบริิเวณที่่�มีีความชื้้�นและเปีียกน้ำำ�� เนื่่องจากอาจทำำ�ให้้

ฉนวนเสื่่อมคุุณภาพหรืือทำำ�ให้้เกิิดไฟฟ้้าดููดได้้ นอกจากนี้้�อาจมีีหยดน้ำำ��

ขนาดเล็็กเกาะอยู่่�ด้้านนอกตู้้�เย็็นและทำำ�ให้้ตู้้�เย็็นเป็็นสนิิมได้้

	■ ควรติิดตั้้�งตู้้�เย็็นให้้มั่่�นคงและได้้ระดัับกัับพื้้�น

เมื่่อใช้้งาน

	■ ไม่่ควรเก็็บสสารที่่�อาจระเบิิดได้้ เช่่น กระป๋๋องสเปรย์์ที่่�บรรจุุสารระเหย

ไวไฟไว้้ในตู้้�เย็็น

	■ อย่่านำำ�ผลิิตภััณฑ์์ที่่�ไวต่่ออุุณหภููมิิมาแช่่ในตู้้�เย็็น เช่่น ผลิิตภััณฑ์์ยา 

เนื่่องจากคุุณภาพของผลิิตภััณฑ์์ดัังกล่่าวมีีความเสี่่�ยงสููงที่่�จะเกิิดการ

เปลี่่�ยนแปลง

	■ อย่่าปรัับเปลี่่�ยนหรืือดััดแปลงตู้้�เย็็นนี้้� เนื่่องจากอาจทำำ�ให้้เกิิดไฟไหม้้ 

ไฟฟ้้าดููด หรืือเกิิดการบาดเจ็็บได้้

	■ อย่่าวางเครื่่องดื่่มที่่�บรรจุุขวดหรืือกระป๋๋องในช่่องแช่่แข็็ง

	■ อย่่าวางวััตถุุใดๆ ไว้้บนตู้้�เย็็น 

หากวััตถุุดัังกล่่าวพลััดตกลงมาจากตู้้�เย็็น อาจทำำ�ให้้บาดเจ็็บได้้

	■ เครื่่องใช้้ไฟฟ้้านี้้�ไม่่มีีเจตนาให้้ใช้้โดยบุุคคล(รวมถึึงเด็็ก) ที่่�ด้้อยความ

สามารถทางร่่างกาย ทางประสาทสััมผััสหรืือจิิตใจ หรืือขาดประสบการณ์์

และความรู้้�เว้้นแต่่ว่่าจะได้้รัับการควบคุุมดููแลหรืือการสอนเกี่่�ยวกัับการ

ใช้้เครื่่องใช้้ไฟฟ้้าโดยบุุคคลที่่�รัับผิิดชอบต่่อความปลอดภััยของบุุคคล

เหล่่านั้้�น

	■ เด็็กควรได้้รัับการดููแลเพื่่อให้้แน่่ใจว่่าจะไม่่เล่่นเครื่่องใช้้ไฟฟ้้า

ข้้อมููลเพื่่อความปลอดภััย

คำำ�เตืือน สััญลัักษณ์์นี้้�หมายถึึงมีีความเสี่่�ยงสููงที่่�จะเกิิดการเสีียชีีวิิตหรืือบาดเจ็็บสาหััส

ข้้อควรระวััง สััญลัักษณ์์นี้้�หมายถึึงมีีความเสี่่�ยงสููงที่่�จะเกิิดความเสีียหายต่่อทรััพย์์สิินหรืือเกิิดการบาดเจ็็บส่่วนบุุคคล

ข้้อควรระวััง สััญลัักษณ์์รููปเปลวไฟหมายถึึงตู้้�เย็็นเครื่่องนี้้�มีีความเสี่่�ยงที่่�จะเกิิดอุุบััติิเหตุุไฟไหม้้

คำำ�เตืือน

ใช้้ภายในที่่�พัักอาศััยเท่่านั้้�น
บริิษััทฯ ขอขอบคุุณอย่่างสููงที่่�เลืือกใช้้ผลิิตภััณฑ์์ชาร์์ป ก่่อนใช้้ตู้้�เย็็น โปรดอ่่านคู่่�มืือการใช้้งานนี้้�ให้้ละเอีียด  

เพื่่อให้้การใช้้ตู้้�เย็็นนี้้�เป็็นไปอย่่างมีีประสิิทธิิภาพสููงสุุด

•		ตู้้�เย็็นนี้้�มีีไว้้สำำ�หรัับทำำ�น้ำำ��แข็็ง ทำำ�ความเย็็น และแช่่แข็็งอาหาร

•		ตู้้�เย็็นนี้้�มีีไว้้สำำ�หรัับใช้้งานภายในที่่�พัักอาศััยเท่่านั้้�น โดยมีีอุุณหภููมิิแวดล้้อมตามที่่�แสดงไว้้ในตาราง  

	โดยระดัับสภาพอากาศได้้ระบุุไว้้ที่่�ป้้ายแสดงพิิกััด หากตู้้�เย็็นทํํางานไม่่ตรงตามช่่วงของระดัับสภาพอากาศ  

	(ช่่วงของอุุณหภููมิิโดยรอบ) ซึ่่�งกํําหนดไว้้สํําหรัับการทํํางานของตู้้�เย็็นรุ่่�นนี้้� การรัักษาอุุณหภููมิิภายในของ 

	ตู้้�เย็็นอาจไม่่มีีประสิิทธิิภาพ หากใช้้ตู้้�เย็็นโดยมีีอุุณหภููมิิโดยรอบเย็็นกว่่าช่่วงของระดัับสภาพอากาศที่่�ระบุุไว้้  

	ตู้้�เย็็นนี้้�จะไม่่ได้้รัับความเสีียหายจนถึึงอุุณหภููมิิ +5°C

•		ตู้้�เย็็นนี้้�ไม่่ควรถููกติิดตั้้�งในสภาพแวดล้้อมที่่�มีีอุุณหภููมิิ -10°C หรืือต่ำำ��กว่่าเป็็นเวลานาน

ระดัับสภาพอากาศ
ช่่วงของอุุณหภููมิิโดย

รอบที่่�ใช้้งานได้้

SN +10°C ถึง 32°C

N +16°C ถึง 32°C

ST +16°C ถึง 38°C

T +16°C ถึง 43°C
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การทิ้้�ง

	■ ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าตู้้�เย็็นไม่่อยู่่�ในลัักษณะที่่�เป็็นอัันตรายต่่อเด็็กเมื่่อจััด

เก็็บไว้้เพื่่อทิ้้�ง (เช่่น ถอดยางรองประตููตู้้�เย็็นออกเพื่่อป้้องกััน ไม่่ให้้เด็็ก

เปิิดตู้้�เย็็นเล่่นและถููกขัังไว้้ในตู้้�เย็็น)

	■ ควรทิ้้�งตู้้�เย็็นนี้้�อย่่างถููกต้้อง นำำ�ตู้้�เย็็นนี้้�ไปยัังสถานที่่�รีีไซเคิิลที่่�มีีความ

ชำำ�นาญเพื่่อคััดแยกสารทำำ�ความเย็็นและก๊๊าซฉนวนเป่่าความเย็็นที่่�ติิดไฟ

ง่่าย

การขนย้้าย

	■ เมื่่อติิดตั้้�งหรืือเคลื่่อนย้้ายตู้้�เย็็น ควรใช้้ผ้้ารองเพื่่อป้้องกัันไม่่ให้้พื้้�นเป็็น

รอยขีีดข่่วน

	■ จัับตู้้�เย็็นให้้แน่่น 

หากยกตู้้�เย็็นไม่่ถููกต้้อง อาจทำำ�ให้้บาดเจ็็บได้้

ข้้อควรระวััง

เมื่่อใช้้งาน

	■ อย่่าสััมผััสชุุดคอมเพรสเซอร์์หรืือชิ้้�นส่่วนรอบข้้างของคอมเพรสเซอร์์ 

เนื่่องจากชิ้้�นส่่วนดัังกล่่าวมีีความร้้อนสููง และอาจโดนขอบโลหะบาดได้้

	■ อย่่าสััมผััสอาหารหรืือภาชนะโลหะในช่่องแช่่แข็็งขณะมืือเปีียก เนื่่องจาก

เนื้้�อเยื่่ออาจถููกทำำ�ลายเพราะความเย็็นจััด

	■ อย่่าใช้้น้ำำ��ประเภทอื่่นมาแช่่ทำำ�น้ำำ��แข็็ง นอกเหนืือจากน้ำำ��ดื่่ม

	■ อย่่าวางเครื่่องดื่่มที่่�บรรจุุขวดหรืือกระป๋๋องในช่่องแช่่แข็็ง

	■ อย่่าเปิิดหรืือปิิดประตููตู้้�เย็็นเมื่่อมีีคนวางมืือไว้้ใกล้้ประตูู เนื่่องจากมีีความ

เสี่่�ยงที่่�นิ้้�วมืือของบุุคคลดัังกล่่าวจะติิดอยู่่�ในประตูู

	■ ห้้ามนำำ�วััตถุุขนาดใหญ่่เกิินไปใส่่ลงในช่่องประตูู หากวััตถุุดัังกล่่าวพลััด

ตกลงมาจากช่่องดัังกล่่าว อาจทำำ�ให้้บาดเจ็็บได้้

	■ ให้้แน่่ใจว่่าหยิิบจัับชั้้�นวางที่่�เป็็นกระจกอย่่างระมััดระวัังในการติิดตั้้�งหรืือ

ถอดออก หากทำำ�ชั้้�นวางกระจกหล่่น อาจทำำ�ให้้แตกเสีียหายหรืือเกิิดการ

บาดเจ็็บได้้

ปััญหาที่่�อาจเกิิดขึ้้�น

	■ หากได้้กลิ่่�นเหม็็นไหม้้ ควรดึึงปลั๊๊�กไฟออกโดยทัันทีี แล้้วจึึงปรึึกษาศููนย์์

บริิการชาร์์ปเพื่่อตรวจสอบและซ่่อมแซม

	■ หากแก๊๊สรั่่�ว ให้้เปิิดหน้้าต่่างเพื่่อถ่่ายเทอากาศในพื้้�นที่่�ดัังกล่่าว อย่่าสััมผััส

ตู้้�เย็็นหรืือเต้้ารัับ

การดููแลรัักษาและทำำ�ความสะอาด

	■ ถอดปลั๊๊�กตู้้�เย็็นออกก่่อนทุุกครั้้�งเพื่่อป้้องกัันไม่่ให้้ถููกไฟฟ้้าดููด

	■ อย่่าฉีีดพ่่นน้ำำ��ใส่่ด้้านนอกหรืือด้้านในของตู้้�เย็็นโดยตรง เนื่่องจากอาจ

ทำำ�ให้้เกิิดสนิิมหรืือทำำ�ให้้ฉนวนไฟฟ้้าเสื่่อมคุุณภาพได้้

	■ ห้้ามใช้้ประตููในการยกตู้้�เย็็น

	■ ให้้แน่่ใจว่่าได้้ติิดต่่อศููนย์์บริิการชาร์์ปก่่อนติิดตั้้�งหรืือเคลื่่อนย้้ายตู้้�เย็็น
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การติิดตั้้�ง ชนิิดติิดตั้้�งบนพื้้�น

1	ควรเว้นพื้นที่ว่างสำ�ำหรับถ่ายเทอากาศโดยรอบตู้เย็นให้เพียงพอ 

ภาพแสดงพื้้�นที่่�ว่่างที่่�ต้้องเว้้นไว้้ขั้้�นต่ำำ��สำำ�หรัับติิดตั้้�งตู้้�เย็็น เงื่่อนไขการวััด

การสิ้้�นเปลืืองพลัังงานจะกระทำำ�ภายใต้้ขนาดพื้้�นที่่�ที่่�ต่่างกััน

2	 ใช้ขาตั้งปรับระดับวางตู้เย็นให้มั่นคงและได้ระดับกับพื้น

ก่่อนใช้้งานตู้้�เย็็น

•	ทำำ�ความสะอาดส่่วนประกอบต่่างๆ ที่่�อยู่่�ภายในให้้สะอาดโดยใช้้ผ้้าชุุบ 

	น้ำ ำ��อุ่่�น หากใช้้น้ำำ��สบู่่� ควรเช็็ดออกให้้สะอาดหมดจดด้้วยน้ำำ��สะอาด

•	ให้้นำำ�วััสดุุที่่�ใช้้ผลิิตบรรจุุภััณฑ์์ออก (โฟมกัันกระแทกและเทปกาว)

พื้้�นที่่�ว่่างด้้านหลััง

พื้้�นที่่�ว่่างระหว่่างด้้านหลัังของตู้้�เย็็นและผนัังควรมีีระยะห่่างตั้้�งแต่่ 50 มม. 

ขึ้้�นไป แต่่ไม่่เกิิน 75 มม.

หากพื้้�นที่่�ว่่างมีีระยะห่่างมากกว่่า 75 มม. อาจบาดเจ็็บจากการสััมผััส

คอมเพรสเซอร์์หรืือชิ้้�นส่่วนรอบข้้างของคอมเพรสเซอร์์ซึ่่�งมีีความร้้อนสููงใน

ระหว่่างการทำำ�งานได้้

หมายเหตุุ

•	การเว้้นพื้้�นที่่�ว่่างไว้้มาก จะช่่วยให้้ตู้้�เย็็นใช้้พลัังงานน้้อยลง

•	หากใช้้งานตู้้�เย็็นในพื้้�นที่่�ว่่างน้้อยกว่่าที่่�แสดงไว้้ อุุณหภููมิิในตู้้�เย็็นจะสููงขึ้้�น  

	 เสีียงจากการทำำ�งานจะดัังยิ่่�งขึ้้�น และตู้้�เย็็นอาจไม่่ทำำ�งานได้้

•	อย่่าวางตู้้�เย็็นชิิดผนััง ผนัังรอบตู้้�เย็็นอาจเกิิดคราบสกปรกหรืือสีีอาจซีีดได้้  

	 เนื่่องจากกระแสลมที่่�เกิิดจากการแผ่่รัังสีีความร้้อน

หมายเหตุุ

•	วางตู้้�เย็็นในบริิเวณที่่�สามารถเข้้าถึึงปลั๊๊�กไฟได้้

•	ไม่่ควรให้้ตู้้�เย็็นโดนแสงแดดส่่องโดยตรงและอย่่าวางไว้้ใกล้้กัับเครื่่องใช้้ 

	 ไฟฟ้้าที่่�เป็็นแหล่่งกำำ�เนิิดความร้้อน

•	ห้้ามนำำ�วััสดุุที่่�ใช้้ในการขนส่่งเป็็นแท่่นยืืน

	 วางตู้้�เย็็นบนพื้้�นที่่�มีีความมั่่�นคง และห้้ามวางตู้้�เย็็นบนพื้้�นดิินโดยตรง

	 ในกรณีีที่่�จำำ�เป็็นต้้องวางตู้้�เย็็นบนพื้้�นดิิน โปรดวางตู้้�เย็็นบนฐานที่่�มีี 

	 ความเหมาะสม เช่่นวางตู้้�เย็็นบนแผ่่นไม้้อััด

พื้้�นที่่�ว่่างทั้้�งหมดที่่�ต้้องเว้้นไว้้เมื่่อใช้้งาน

60 มม.

ขึ้้�นไป

60 มม.

ขึ้้�นไป

60 มม.

ขึ้้�นไป

ขาตั้้�งปรัับระดัับ

1
1
1
3
 
ม
ม
.

980 มม.

คำำ�แนะนำำ�

ตู้้�เย็็นและตู้้�เย็็นแบบมีีช่่องแช่่เยืือกแข็็งที่่�มีีเจตนาให้้ใช้้งานภายในบ้้านและ

ที่่�คล้้ายกััน เช่่น

•	พื้้�นที่่�ประกอบอาหารของพนัักงานภายในร้้านค้้าสำำ�นัักงาน  

	หรื ือภาวะแวดล้้อมการทำำ�งานอื่่น

•	ฟาร์์มและลููกค้้าของโรงแรม และที่่�อยู่่�อาศััยอื่่น

•	สภาวะแวดล้้อมที่่�เป็็นห้้องนอนและห้้องอาหาร

•	การจััดงานเลี้้�ยงและที่่�คล้้ายกััน
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ส่่วนประกอบของตู้้�เย็็น

1.		ปุ่่�มควบคุุมอุุณหภููมิิ

2.		ชั้้�นวางในช่่องแช่่แข็็ง

3.		ถาดทำำ�น้ำำ��แข็็ง 

		 1) 	อย่่าเติิมน้ำำ��ลงในถาดนี้้�จนล้้น  

			มิ  ิฉะนั้้�นน้ำำ��แข็็งจะติิดกัันเมื่่�อน้ำำ��แข็็งตััว 

		 2)	 เมื่่�อเป็็นน้ำำ��แข็็งแล้้ว ให้้หมุุนปุ่่�มไปตาม 

			  เข็็มนาฬิิกาเพื่่�อใส่่น้ำำ��แข็็งลงไป 

			  ในกล่่องใส่่น้ำำ��แข็็ง

4.		กล่่องใส่่น้ำำ��แข็็ง 

	 	หมายเหตุ ุ

			  เพื่่อป้้องกัันไม่่ให้้กล่่องใส่่น้ำำ��แข็็งเสีียหาย ห้้ามทำำ�น้ำำ��แข็็งในกล่่องใส่่น้ำำ��แข็็ง 

			หรื  ือนำำ�กล่่องใส่่น้ำำ��แข็็งไปใส่่น้ำำ��มััน

5.		ประตููช่่องแช่่รัักษาความสดแบบสองทิิศทาง

เปิิด

ใช้้พื้้�นที่่�ว่่างเป็็นช่่องแช่่เย็็น ใช้้พื้้�นที่่�ว่่างเป็็นช่่องแช่่

รัักษาความสด

ปิิด

	 6.	ชั้้ �นวางรัักษาความสด

	 7.	ปุ่่ �มโหมดประหยััดพลัังงาน

	 8.	ปุ่่ �มควบคุุมอุุณหภููมิิ

	 9.	 ไฟ LED

10.	ชั้้�นวางแช่่เย็็น

11.	ชั้้�นวางของบนกล่่องใส่่ผััก

12.	กล่่องใส่่ผััก

13.	ขาตั้้�งปรัับระดัับ

14.	ยางรองขอบประตููชนิิดแม่่เหล็็ก

15.	ชั้้�นวางของที่่�ประตููช่่องแช่่แข็็ง

16.	ถาดวางไข่่

17.	ชั้้�นวางของที่่�ประตููช่่องแช่่เย็็น

18.	ชั้้�นวางขวด

19.	ชั้้�นวางอเนกประสงค์์

ชุุดกำำ�จััดกลิ่่�น

ตััวทำำ�ปฏิิกิิริิยาในการกำำ�จััดกลิ่่�นจะถููกติิดตั้้�งไว้้ตามเส้้นทางของลมเย็็น 

จึึงไม่่จำำ�เป็็นต้้องเปิิดให้้ทำำ�งานและไม่่ต้้องทำำ�ความสะอาด

หากต้้องการแช่่ของที่่�มีีขนาดใหญ่่ไว้้ภายในตู้้�เย็็น

•	คุุณสามารถถอดชั้้�นวางหรืือช่่องวางหมายเลข  

	 2,3,4,6,10,11,12,15,16,17,18,19 ตามภาพด้้านบน

•	การสิ้้�นเปลืืองพลัังงานของตู้้�เย็็นรุ่่�นนี้้�วััดค่่าโดยไม่่มีีถาดทำำ�น้ำำ��แข็็งและ 

	กล่ ่องใส่่น้ำำ��แข็็ง ซึ่่�งเป็็นไปตามมาตรฐานสากล

วิิธีีเปิิดประตููของช่่องแช่่รัักษาความสดแบบสองทิิศทาง

1)		ยกประตููขึ้้�น

2)		สอดประตููเข้้าไปในกรอบแล้้วดัันกลัับเข้้าไปจนถึึงตััวกั้้�น 

		ป ระตููจะล็็อคลงอย่่างสมบููรณ์์

15

5

10

11
12

6

13

1
2
3
4

14

16

18

14
19

17

7 8
9

ก้้านโยก

กล่่องใส่่น้ำำ��แข็็ง

ช่่องแช่่เยืือกแข็็ง 4 ดาว
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การควบคุุมอุุณหภููมิิ

หมายเหตุุ

•	ประสิิทธิิภาพของการประหยััดพลัังงานขึ้้�นอยู่่�กัับ

	 สภาพแวดล้้อมในการใช้้งาน (การควบคุุมอุุณหภููมิิ,

	อุ ุณหภููมิิโดยรอบ, ความถี่่�ในการเปิิดหรืือปิิดประตูู, 

	ปริ ิมาณอาหาร)

วิธีเปิดการทำ�งาน

กดปุ่ม “โหมดประหยัดพลังงาน”

วิธียกเลิกการทำ�งาน

กดปุ่ม “โหมดประหยัดพลังงาน” อีกครั้ง

คัันโยกควบคุุมอุุณหภููมิิ
ปุ่่�มควบคุุม

อุุณหภููมิิ

ปกติิ

TEMP. CONTROL

ในฤดููหนาว

(เย็็นกว่่า 10°C)

  

TEMP. CONTROL

• ตั้้�งค่่าไปยัังด้้านขวา

• อย่่าตั้้�งค่่าไปยัังด้้านซ้้าย

ตำำ�แหน่่งของ

คัันโยก
เงื่่อนไข

ซ้้าย
• ลมเย็็นจะไหลเข้้าไปในช่่องแช่่เย็็นมากขึ้้�น

• ช่่องแช่่เย็็นจะเย็็นเต็็มที่่�

ขวา
•	ลมเย็็นจะไหลเข้้าไปในช่่องแช่่แข็็งมากขึ้้�น

•	ช่่องแช่่แข็็งจะเย็็นเต็็มที่่�

การตั้้�งค่่าอุุณหภููมิิที่่�เหมาะสมควรเป็็นไปตามที่่�แสดงไว้้ด้้านล่่าง

สว่่าง

ปิิด

ปุ่่�มควบคุุมอุุณหภููมิ ิ

(ในช่่องแช่่เย็็น)

การตั้้�งค่่าจากทางโรงงานของลููกบิิดควบคุุมอุุณหภููมิินั้้�นแสดง

ไว้้ในรููปประกอบด้้านล่่างนี้้� ลููกบิิดควบคุุมอุุณหภููมิินี้้�ไว้้ใช้้สำำ�หรัับ

ปรัับระดัับความเย็็นของระบบทำำ�ความเย็็นตามอุุณหภููมิิภายใน

ช่่องแช่่เย็็น

เมื่่�อลููกบิิดควบคุุมอุุณหภููมิินั้้�นบิิดไปที่่�ด้้าน “ระดัับความเย็็นที่่�สุุด” 

(ช่่องทำำ�ความเย็็นและช่่องแช่่แข็็ง) ช่่องแช่่ทั้้�งคู่่�จะได้้รัับความ

ความเย็็น 

ใช้้โหมดนี้้�เมื่่�อต้้องการเปลี่่�ยนตู้้�เย็็นให้้ทำำ�งานด้้วยการประหยััด

พลัังงาน ขณะที่่�โหมดนี้้�กำำ�ลัังทำำ�งาน อุุณหภููมิิด้้านในของตู้้�เย็็น

และช่่องแช่่แข็็งจะสููงขึ้้�นกว่่าการทำำ�งานปกติิ ดัังนี้้�

คัันโยกควบคุุมอุุณหภููมิ ิ

(ในช่่องแช่่แข็็ง)

ปรัับคัันโยกไปตรงกลางเพื่่�อการใช้้งานตามปกติิ 

คัันโยกนี้้�ใช้้เปิิดหรืือปิิดทางเดิินอากาศไปยัังช่่องแช่่เย็็น

เมื่่�อโยกคัันโยกไปยัังด้้าน “ระดัับความเย็็นที่่�สุุด” ความเย็็นจะส่่ง

ไปยัังห้้องแช่่แข็็งเท่่านั้้�น

ช่่องแช่่แข็็ง ช่่องแช่่เย็็น

ในโหมด "ประหยััด

พลัังงาน"

บวก 3°C โดย

ประมาณ

บวก 4°C โดย

ประมาณ

ยกเลิิกโหมดนี้้�เมื่่�อเห็็นว่่าเครื่่�องดื่่�มไม่่เย็็นพอหรืือการทำำ�น้ำำ��แข็็ง

ใช้้เวลานานมากขึ้้�น

 โหมดประหยัดพลังงาน

TEMP. CONTROL
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•	เพื่่อรัักษาอาหารให้้มีีคุุณภาพสดใหม่่ที่่�สุุดโดยเพิ่่�มอายุุในการจััดเก็็บอาหารที่่�เน่่าเสีียได้้ง่่ายให้้นานที่่�สุุด ต่่อไปนี้้�เป็็นคำำ�แนะนำำ�ทั่่�วไปเพื่่อช่่วยให้ ้

การเก็็บรัักษาอาหารยาวนานยิ่่�งขึ้้�น

•	อาหารมีีอายุุในการเก็็บรัักษาที่่�จำำ�กััด ควรตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่า ผู้้�ใช้้บริิโภคภายในเวลาที่่�กำำ�หนดโดยผู้้�ผลิิต

การเก็็บอาหารในตู้้�เย็็น

เข้้า

ออก

คำำ�แนะนำำ�เพื่่อป้้องกัันไม่่ให้้เกิิดหยดน้ำำ��หรืือน้ำำ��แข็็ง

ภายในตู้้�เย็็น

• ปิิดประตููให้้แน่่นสนิิท หากอาหารคว่ำำ��ลง อาจทำำ�ให้้เกิิดช่่องว่่างระหว่่าง 

	ผนั ังตู้้�เย็็นและประตูู ควรนำำ�กลัับไปวางบนชั้้�นวาง

• อาหารที่่�มีีความชื้้�นสููงควรเก็็บไว้้ในภาชนะบรรจุุอััดลมหรืือปิิดฝาให้้แน่่น

	

คำำ�แนะนำำ�ในการเก็็บรัักษาอาหาร

•		วางอาหารไว้้บนชั้้�นวางโดยกระจายสม่ำำ��เสมอกัันเพื่่อให้้ลมเย็็นหมุุนเวีียน 

	ได้้อย่่างทั่่�วถึึง

•		การเปิิดประตููตู้้�เย็็นทิ้้�งไว้้เป็็นเวลานานนั้้�นเป็็นสาเหตุุให้้อุุณหภููมิิใน 

	ห้้องแช่่นั้้�นสููงขึ้้�น

•		อาหารร้้อน ควรรอให้้เย็็นก่่อน แล้้วจึึงนำำ�ไปแช่่ในตู้้�เย็็น การนำำ�อาหารที่่� 

	ยัังร้้อนอยู่่�ไปแช่่ในตู้้�เย็็นจะเป็็นการเพิ่่�มอุุณหภููมิิภายในตู้้�เย็็นให้้สููงขึ้้�น  

	และอาจทำำ�ให้้อาหารเน่่าเสีียได้้

•		อย่่านำำ�อาหารหรืือภาชนะบรรจุุไปปิิดกั้้�นช่่องลมเข้้าและออกของเส้้นทาง 

	กระจายลมเย็็น มิิฉะนั้้�น อาหารอาจเย็็นไม่่ทั่่�วถึึงทั้้�งตู้้�เย็็นได้้

•		อย่่าวางอาหารหน้้าทางออกของลมเย็็น เพราะจะทำำ�ให้้อาหารเย็็นจััด 

	จนแข็็งได้้

ผลไม้้/ผััก

ผลไม้้และผััก ควรห่่อหลวมๆ ด้้วยพลาสติิก เช่่น พลาสติิกปิิดอาหาร หรืือถุุง 

(ไม่่ต้้องปิิดปาก) แล้้วนำำ�ไปเก็็บในช่่องแช่่ผัักเพื่่อลดการสููญเสีียน้ำำ��ให้้เหลืือ

น้้อยที่่�สุุด

ผลิิตภััณฑ์์จากนมและไข่่

•		ผลิิตภััณฑ์์จากนมส่่วนใหญ่่จะมีีวัันหมดอายุุแสดงไว้้บนบรรจุุภััณฑ์์ 

	ด้้านนอกซึ่่�งจะระบุุอุุณหภููมิิที่่�เหมาะสมและอายุุของอาหารไว้้

•		ไข่่ควรเก็็บไว้้ที่่�ชั้้�นวางไข่่

เนื้้�อ / ปลา / ไก่่

•		ควรใส่่ถาดหรืือจานแล้้วหุ้้�มด้้วยกระดาษหรืือพลาสติิกคลุุมอาหาร

•		หากเนื้้�อ ปลา หรืือไก่่ชิ้้�นใหญ่่ ควรวางไว้้ด้้านในสุุดของชั้้�นวาง

•		อาหารที่่�ปรุุงสุุกแล้้วควรห่่อหุ้้�มให้้มิิดชิิดหรืือใส่่กล่่องภาชนะบรรจุุอััดลม

เพื่่อให้้การแช่่แข็็งมีีประสิิทธิิภาพ

•		ควรเลืือกอาหารที่่�สดและสะอาด

•		ควรแช่่แข็็งอาหารในปริิมาณที่่�ไม่่มากนัักเพื่่อให้้แช่่แข็็งได้้รวดเร็็ว

•		ควรเก็็บอาหารไว้้ในภาชนะที่่�ปิิดฝาแน่่นหนา

•		วางอาหารในช่่องแช่่โดยกระจายสม่ำำ��เสมอกััน

•		เขีียนวัันที่่�เก็็บอาหารปิิดไว้้บนภาชนะบรรจุุเพื่่อควบคุุมความสด

* หมายเหตุุสำำ�หรัับการเก็็บอาหารสด

-	 อาหารสด (ควรปิิดมิิดชิิด) นั้้�นควรเก็็บด้้วยเวลาที่่�จำำ�กััดเพื่่�อ 

	ป้ ้องกัันการเน่่าเสีียและส่่งผลเสีียต่่ออาหารอื่่�นๆ ที่่�เก็็บไว้้

คำำ�แนะนำำ�ในการประหยััดพลัังงาน

	■ ติิดตั้้�งตู้้�เย็็นในบริิเวณที่่�อากาศถ่่ายเทได้้ดีี และเว้้นที่่�ว่่างให้้เหมาะสม

เพื่่อถ่่ายเทอากาศ

	■ ปริิมาณการสิ้้�นเปลืืองพลัังงานของตู้้�เย็็นรุ่่�นนี้้�วััดค่่าตามที่่�แสดงในรููป

ด้้านล่่าง

	■ ไม่่ควรให้้ตู้้�เย็็นโดนแสงแดดส่่องโดยตรงและอย่่าวางไว้้ใกล้้กัับ 

เครื่่องใช้้ไฟฟ้้าที่่�เป็็นแหล่่งกำำ�เนิิดความร้้อน

	■ เปิิดประตููตู้้�เย็็นให้้น้้อยครั้้�งที่่�สุุดเท่่าที่่�จะทำำ�ได้้

	■ อาหารร้้อน ควรรอให้้เย็็นก่่อน แล้้วจึึงนำำ�ไปแช่่ในตู้้�เย็็น

	■ วางอาหารไว้้บนชั้้�นวางโดยกระจายสม่ำำ��เสมอกัันเพื่่อให้้ลมเย็็น

หมุุนเวีียนได้้อย่่างทั่่�วถึึง

90 มม.

300 มม. 300 มม.

50 มม.

อย่่าวางอาหารไว้้ในที่่�ที่่�แรเงา

จะทำำ�ให้้อาหารเย็็นจััดจนแข็็งได้้

อย่่่�าวางอาหารหน้้าทางออกของลมเย็็น  

เพราะอาจทำำ�ให้อ้าหารเย็น็จัดัจนแข็ง็ได้้
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การดููแลรัักษาและทำำ�ความสะอาด

ข้้อสำำ�คััญ

ปฏิิบััติิตามคำำ�แนะนำำ�ด้้านล่่างนี้้� เพื่่อป้้องกัันรอยแตกร้้าวบนพื้้�นผิิว

ด้้านในและชิ้้�นส่่วนที่่�เป็็นพลาสติิก

•	ควรเช็็ดคราบน้ำำ��มัันจากอาหารที่่�ติิดอยู่่�บนส่่วนประกอบที่่�เป็็นพลาสติิกออก

ให้้สะอาด

•	สารเคมีีจากผลิิตภััณฑ์์ในครััวเรืือนบางชนิิดอาจทำำ�ให้้เกิิดรอยร้้าวได้้ 

ควรใช้้เพีียงน้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดชนิิดอ่่อนโยน (น้ำำ��สบู่่�) ทำำ�ความสะอาด

เท่่านั้้�น

•	หากเช็็ดน้ำำ��สบู่่�หรืือน้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดดัังกล่่าวออกไม่่หมด อาจทำำ�ให้้

ส่่วนประกอบที่่�เป็็นพลาสติิกเกิิดรอยร้้าวได้้

การทำ�ความสะอาด

เพื่่ออนามััยที่่�ดีี ควรทำำ�ขั้้�นตอนเหล่่านี้้�เสมอ

	■ นำำ�ส่่วนประกอบต่่างๆ  (เช่่น ชั้้�นวาง) ที่่�อยู่่�ภายในตู้้�เย็็นออกจากตู้้�เย็็น 

ล้้างด้้วยน้ำำ��อุ่่�นผสมน้ำำ��ยาล้้างจาน จากนั้้�นล้้างออกด้้วยน้ำำ��สะอาดแล้้ว 

เช็็ดให้้แห้้ง

	■ ทำำ�ความสะอาดภายในตู้้�เย็็นด้้วยผ้้านุ่่�มชุุบน้ำำ��อุ่่�นผสมน้ำำ��ยาล้้างจาน 

จากนั้้�นใช้้น้ำำ��เย็็นล้้างน้ำำ��ยาล้้างจานออกให้้สะอาดหมดจด

	■ เช็็ดตััวตู้้�ภายนอกด้้วยผ้้านุ่่�มทุุกครั้้�งที่่�เปื้้�อน

	■ ทำำ�ความสะอาดยางรองขอบประตููชนิิดแม่่เหล็็กโดยใช้้แปรงสีีฟัันชุุบ 

น้ำำ��อุ่่�นผสมน้ำำ��ยาล้้างจาน

การละลายน้ำำ��แข็็ง 

การละลายน้ำำ��แข็็งจะทำำ�งานโดยอััตโนมััติิด้้วยระบบประหยััดพลัังงานอัันเป็็น

เอกลัักษณ์์

หากหลอดไฟภายในตู้้�เย็็นเสีีย

ติิดต่่อศููนย์์บริิการชาร์์ปเพื่่อเปลี่่�ยนหลอดไฟ และควรให้้ช่่างผู้้�ชำำ�นาญการ

ดำำ�เนิินการเปลี่่�ยนหลอดไฟดัังกล่่าว

การปิดเครื่อง

หากต้้องการดึึงปลั๊๊�กไฟตู้้�เย็็นออกเป็็นระยะเวลานาน ควรปฏิิบััติิตามขั้้�นตอน

ต่่อไปนี้้�เพื่่�อลดการเจริิญเติิบโตของเชื้้�อรา:

1. นำำ�อาหารออกให้้หมด

2. ถอดปลั๊๊�กไฟออกจากเต้้ารัับ

3. ทำำ�ความสะอาดภายในตู้้�เย็็นแล้้วเช็็ดให้้แห้้ง

4. แง้้มประตููตู้้�เย็็นเปิิดทิ้้�งไว้้ประมาณ 2 - 3 วััน เพ่ื่อให้้ภายในตู้้�เย็น็แห้้งสนิิท

หมายเหตุุ

• 	หลัังจากทำำ�ความสะอาดเสร็็จ โปรดใส่่ชั้้�นวาง กล่่องเก็็บต่่างๆ เข้้าไป 

		ตำ ำ�แหน่่งเดิิม

•		ไม่่ควรใช้้น้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดหรืือสารละลายที่่�ไม่่ได้้เจืือจางทำำ�ความ 

		 สะอาดตู้้�เย็็น (แล็็กเกอร์์, สีี, ผงขััดเงา, เบนซิิน, น้ำำ��ร้้อน ฯลฯ)

•		หากถอดปลั๊๊�กไฟออก อย่่าเสีียบปลั๊๊�กในทัันทีี ควรรออย่่างน้้อย 5 นาทีี  

		 แล้้วจึึงเสีียบปลั๊๊�กใหม่่

• 	ชั้้�นวางที่่�เป็็นกระจกแต่่ละชิ้้�นมีีน้ำำ��หนััก จึึงควรจัับด้้วยความระมััดระวััง  

		 เมื่่อทำำ�การถอดออกจากตู้้�เย็็น

• 	ห้้ามโยนสิ่่�งของใส่่เข้้าไปในตู้้�เย็็นหรืือกระแทกผนัังด้้านในตู้้�เย็็น 

		 เพราะอาจทำำ�ให้้ผนัังตู้้�เย็็นเกิิดรอยแตกร้้าวหรืือยุุบได้้
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ไ
ท
ย

คำำ�แนะนำำ�ก่่อนเรีียกช่่างบริิการ

ก่่อนเรีียกช่่างบริิการ ควรตรวจสอบตามหััวข้้อดัังต่่อไปนี้้�

ปััญหา การแก้้ไข

เมื่่อแตะด้้านนอกตู้้�เย็็นแล้้วร้้อน โดยปกติิด้้านข้้างทั้้�งสองของตู้้�เย็็นจะร้้อน เนื่่องจากซ่่อนแผงระบายความร้้อนไว้้เพื่่อป้้องกัันไอน้ำำ��เกาะรอบตู้้�

ตู้้�เย็็นมีีเสีียงดัังรบกวน ถืือว่่าเป็็นปกติิหากตู้้�เย็็นมีีเสีียงดัังต่่อไปนี้้�

•	เสีียงรบกวนดัังกล่่าวเกิิดจากการเริ่่�มทำำ�งานของคอมเพรสเซอร์์ 

		 -- เมื่่อผ่่านไปสัักครู่่� เสีียงดัังกล่่าวจะหายไป

•	คอมเพรสเซอร์์ส่่งเสีียงดัังวัันละครั้้�ง

		 -- เสีียงจากการทำำ�งานดัังกล่่าวเกิิดขึ้้�นทัันทีีหลัังจากการละลายน้ำำ��แข็็งอััตโนมััติิแล้้ว

•	เสีียงที่่�เกิิดขึ้้�นจากการไหลของน้ำำ��ยา (เสีียงจ๊๊อกๆ เสีียงฟี้้�ๆ) 

		 -- เสีียงสารทำำ�ความเย็็นไหลอยู่่�ในท่่อ (เสีียงอาจดัังมากขึ้้�นเรื่่อยๆ)

•	เสีียงแตกเปรี๊๊�ยะหรืือเสีียงกรอบแกรบ เสีียงลั่่�นดัังเอี๊๊�ยด 

-- เสีียงดัังกล่่าวเกิิดจากจากการขยายตััวของผนัังภายในและส่่วนประกอบภายใน ขณะที่่�ตู้้�เย็็นกำำ�ลัังทำำ�ความเย็็น

เมื่่อเกิิดหยดน้ำำ��หรืือน้ำำ��แข็็งที่่�บริิเวณ

ด้้านในหรืือด้้านนอกตู้้�เย็็น 

อาจเกิิดขึ้้�นจากกรณีีใดกรณีีหนึ่่�งดัังต่่อไปนี้้� ให้้ใช้้ผ้้าเปีียกเช็็ดเกล็็ดน้ำำ��แข็็งและใช้้ผ้้าแห้้งเช็็ดหยดน้ำำ��ให้้แห้้ง

•	อุุณหภููมิิภายนอกมีีความชื้้�นสููง

•	เปิิดปิิดประตููบ่่อยครั้้�ง

•	นำำ�อาหารที่่�มีีความชื้้�นสููงมาแช่่ (ควรห่่ออาหารดัังกล่่าวก่่อนนำำ�มาแช่่)

อาหารในช่่องแช่่เย็็นเย็็นจััดจนแข็็ง •	ตรวจสอบดููว่่าตู้้�เย็็นทำำ�งานเป็็นเวลานานโดยตั้้�งอุุณหภููมิิไว้้ที่่� COLDEST หรืือไม่่? 

	 -- เปลี่่�ยนการควบคุุมอุุณหภููมิิเป็็นการตั้้�งค่่าอื่่น

•	หากอุุณหภููมิิแวดล้้อมต่ำำ�� อาหารอาจได้้รัับการแช่่แข็็งหากลููกบิิดควบคุุมอุุณหภููมิิอยู่่�ในตำำ�แหน่่งด้้านซ้้ายสุุด

เกิิดกลิ่่�นไม่่พึึงประสงค์์ภายในตู้้� •	ห่่อหุ้้�มอาหารที่่�มีีกลิ่่�นแรงให้้มิิดชิิด

•	ตััวดููดกลิ่่�นไม่่สามารถขจััดกลิ่่�นได้้ทั้้�งหมด

ประตููตู้้�เย็็นเปิิดออกยาก ประตููตู้้�เย็็นอาจเปิิดออกยากหลัังจากการปิิดประตููห้้องแช่่แข็็ง เนื่่องจากอุุณหภููมิิของอากาศและแรงดัันภายใน

ช่่องแช่่เย็็นนั้้�นต่ำำ��ลง 

โปรดรอประมาณ 10-15 วิินาทีีเพื่่อที่่�จะเปิิดประตููตู้้�เย็็นอีีกครั้้�ง

หากท่่านยัังต้้องการเรีียกศููนย์์บริิการ

โปรดแจ้้งศููนย์์บริิการชาร์์ปใกล้้บ้้านท่่าน
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Specification
SHARP Refrigerator and Freezer Automatic Defrosting 4 Star Freezer

MODEL SJ-XP230T SJ-XP260T

Rate Voltage (V~) 220
Rate Frequency (Hz) 50

Number of Phase Single Phase
Power Input (W) 150

Flammable Insulation Blowing Gas CYCLO PENTANE (NON CFC 100%)
Refrigerant R-600a

Mass of the Refrigerant (g) 42
Actual total volume (L/cu.ft.) 224 / 7.9 253 / 8.9

Dimension (mm)
Width 545 545
Depth 586 586
Height 1560 1700

NOTE
Specification and equipment are subject to change without any obligation on the part of  
the manufacture with today’s progressive manufacturing.

ข้้อมููลจำำ�เพาะ

ตู้้�เย็็นชาร์์ป แบบมีีช่่องแช่่เยืือกแข็็ง ระบบละลายน้ำำ��แข็็งแบบอััตโนมััติิ ประเภทช่่องแช่่ 4 ดาว

รุ่่�น SJ-XP230T SJ-XP260T

แรงดัันไฟฟ้้า (โวลต์์) 220

ความถี่่� (เฮิิรตซ์์) 50

จํํานวนเฟสไฟฟ้้า (เฟส) 1

กํําลัังไฟฟ้้าเข้้า (วััตต์์) 150

ก๊๊าซเป่่าฉนวนความเย็็น CYCLO PENTANE (NON CFC 100%)

ชนิิดของสารทํําความเย็็น R-600a

ปริิมาณของสารทํําความเย็็น (กรััม) 42

ปริิมาณความจุุ (ลิิตร/คิิว) 224 / 7.9 253 / 8.9

ขนาดภายนอก (มม.)

กว้้าง 545 545

ลีีก 586 586

สููง 1560 1700

* จากฉลากประหยััดไฟเบอร์์ 5 ของ กฟผ.

หมายเหตุุ บริิษััทขอสงวนสิิทธิ์์�ในการเปลี่่�ยนแปลงข้้อมููลโดยมิิต้้องแจ้้งให้้ทราบล่่วงหน้้า
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THTINS-C131CBRZ 22LFhttps://www.th.sharp  1

บริิษััท ชาร์์ป ไทย จำำ�กััด

อาคารพิิพััฒนสิิน ชั้้�น 19-20

6/10 ถนนนราธิิวาสราชนคริินทร์์ แขวงทุ่่�งมหาเมฆ

เขตสาทร กรุุงเทพฯ 10120

โทรศััพท์์ 0 2855 8899  โทรสาร 0 2855 8855

ศููนย์์ลููกค้้าสััมพัันธ์์ 0 2855 8888
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